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INSPIRATIONS

La Mobiltesino ha espresso tutta la creatività, 
l’esperienza, il design, i materiali nobili e la nostra 
artigianalità per il nuovo catalogo LUXOR.
Un efficiente lavoro volto a consegnare
un’esperienza nel bagno unica.
Mobiltesino has expressed all its creativity, experience,
design, valued material and craftsmanship for the 
new LUXOR catalogue. An efficient effort to show an 
experience in a unique bathroom.
Die Mobiltesino hat ihre ganze Kreativität, Erfahrung, das 
Design, die edlen Materialien sowie ihr handwerkliches 
Können auf die Produkte des neuen LUXOR Katalogs 
gesetzt. Eine effiziente Arbeit für ein einzigartiges 
Badezimmer-Erlebnis.
Mobiltesino a exprimé toute la créativité, l’expérience, 
le design, les matières nobles et notre artisanat pour le 
nouveau catalogue LUXOR. Un travail efficace dont le 
but est de transmettre une expérience unique dans la 
salle de bain.



Struttura e top Realizzato in Multistrati impiallacciato Olmo Spazzolato e Massello Rovere Nodato per le finiture legno; in pannelli MDF per le 
finiture laccate e Ecocemento. In tutti i casi il top, i 2 fianchi e la base inferiore sono realizzati con spessore 1.9 cm come monoblocco. 
Frontali: Ante e Cassetti - Mensole e Top Realizzato in Multistrati impiallacciato Olmo Spazzolato e Massello Rovere Nodato per le finiture 
Legno, in pannelli MDF per le finiture Laccate e Ecocemento. In tutti i casi lo spessore è di 1.6 cm. Basi lavabo Disponibili nelle versioni di serie 
per Lavabi soprapiano, incasso o integrale nei vari materiali disponibili. Il cassetto della Base lavabo è sempre dotato di cassetto interno. 
Sistemi di apertura I cassetti sono dotati di sistema meccanico Blum® ad estrazione totale. Le ante sono dotate di sistema chiusura frizionata.
Structure and top Plywood veneered in Olmo Spazzolato and Massello Rovere Nodato for the wood finishes; MDF panels for the lacquered and Ecocemento finishes. In all cases, the 
top, the 2 side panels and lower base are 1.9 cm in thickness, as a single-block. Fronts: Doors and Drawers - Shelves and Tops Plywood veneered in Olmo Spazzolato and Massello 
Rovere Nodato for the Legno finishes, MDF panels for the Laccate and Ecocemento finishes. In all cases, the thickness is 1.6 cm. Washbasin base units Available in standard versions for 
countertop, built-in or integrated Washbasins in the various available materials. The drawer of the washbasin Base unit always has an internal drawer. Opening systems The drawers are 
equipped with Blum® full extraction mechanical systems. The doors are equipped with a soft-closing system.
Struktur und Waschtischplatte Aus Schichtholz mit Furnier Olmo Spazzolato und Massello Rovere Nodato für die Holzfertigungen; aus MDFTafeln für die lackierten Teile und aus 
Ecocemento hergestellten Fertigungen. In allen Fällen besitzen die Platten, die beiden Seiten und die untere Basis als Monoblock, eine Stärke von 1,9 cm. Frontseiten: Türen und 
Schubladen – Regale und Platten Aus Schichtholz mit Furnier Olmo Spazzolato und Massello Rovere Nodato für die Holzfertigungen; aus MDF-Tafeln für die lackierten Teile und aus 
Ecocemento hergestellten Fertigungen. In allen Fällen beträgt die Stärke 1,6 cm. Waschtischbasis Erhältlich in den Standardausführungen für den Aufsatz, den Einbau oder der Integrierung 
in den unterschiedlich verfügbaren Materialien. Die Schublade der Waschtischbasis ist immer mit interner Schublade. Öffnungssysteme Die Schubladen sind mit dem mechanischen System 
Blum® versehen, vollkommen herzausziehbar. Die Türen sind mit gedämpftem Verschlusssystem versehen.
Structure et plan Réalisé en Multicouches plaqué Olmo Spazzolato et Massello Rovere Nodato pour les finitions en bois; en panneaux MDF pour les finitions laquées et Ecocemento. 
Dans tous les cas, le plan de toilette, les 2 côtés et la base inférieure sont réalisés dans une épaisseur de 1.9 cm en monobloc. Façades: Portes et Tiroirs – Etagères et Plan Réalisé en 
Multicouches plaqué Olmo Spazzolato et Massello Rovere Nodato pour les finitions Legno, en panneaux MDF pour les finitions Laccate et Ecocemento. Dans tous les cas, l’épaisseur est de 
1.6 cm. Bases lavabo Disponibles dans les versions de série pour Lavabos à poser, à encastrer ou d’une seule pièce dans les différentes matières disponibles. Le tiroir de la Base lavabo est 
toujours doté de tiroir interne. Systèmes d’ouverture Les tiroirs sont dotés de système mécanique Blum® à extraction totale. Les portes sont dotées de système de fermeture freinée.

Nuovi lavabi da appoggio e
incasso in Mineralmarmo e Solid.
New Mineralmarmo and Solid countertop 
and integrated washbasins.
Neue Waschtische als Aufsatz und
zum Einbau aus Mineralmarmo und Solid.
Nouveaux lavabos d’appui et à encastrer 
en Mineralmarmo et en Solid

Profondità 50 di serie (disponibile
a richiesta prof. 45).
Standard depth 50 (depth 45 
available on request).
Standardtiefe 50 (auf Wunsch in 
der Tiefe 45 verfügbar).
Profondeur 50 de série (disponible
sur demande prof. 45).

Tre tipologie di componibilità:
h 26, h 45 e novità componibilità a terra.
Three types of modularity: 
h 26, h 45 and new floor version.
Mit drei Typen zusammenbaubar: 
h 26, h 45 und auf Bodenstruktur als Neuheit.
Trois typologies et compositions: 
h 26, h 45 et la nouveauté: la version en 
appui au sol.

Vani giorno con divisori nelle basi e pensili.
Open elements with dividers in base units 
and wall cabinets.
Offene Fächer mit Trennwänden in den 
Basen und Hängeschränken.
Compartiments ouverts avec cloisons dans 
les bases et les placards.

Nuovi Top in Gres, Fenix, Hpl e Old Wood.
New Gres, Fenix, Hpl and Old Wood countertops.
Neue Waschtischplatten aus Gres, Fenix, Hpl und Old Wood.
Nouveaux Plan de toilette en Gres, Fenix, Hpl et Old Wood.

New Experience

Descrizione Tecnica

ROVERE NODATO COLOR RANGE GLASS
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1380mm

Massello Rovere Naturale
Integrale Solid Opaco.
Integrated Solid Matt.
Integral Solid Matt.
D’une seule pièce, Solid Mat.

ambiente TRENTUNO
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Sistema pensili componibili con ante chiuse, a 
specchio e vani giorno

Modular wall unit system with closed doors, 
mirrored doors and open compartments
Zusammenbaubare Hängeschränke mit 

geschlossenen Türen, Spiegel und offenen Fächern
Système de placards composables avec portes 

fermées, à miroir, et avec compartiments
ouverts

Vano giorno con finitura 
personalizzabile.
Open compartment with 
customizable finish.
Offenes Fach mit Fertigung nach Wunsch.
Compartiment ouvert avec finition 
personnalisable.

Il Rovere Nodato sta riscuotendo sempre maggiore successo negli ambienti 
dell’High Design, grazie all’atmosfera di calore naturale e richiamo alle 
origini del legno vero. Abbiamo deciso che questa essenza sarà la punta di 
diamante del nuovo arredo bagno di riferimento, LUXOR 2.0. Mobiltesino 
da sempre attenta alla selezione delle materie prime, ha scelto un tranciato 
di rovere nodato di qualità eccellente che lascia percepire resistenza e 
robustezza.
The Rovere Nodato is increasingly popular in High Design environments, thanks to the
atmosphere of natural warmth and memories that real wood gives. We have decided that this 
wood will be the spear-head of the new bathroom design of reference, LUXOR 2.0.
Mobiltesino has always selected raw materials with care, and has chosen a rovere nodato 
cut of excellent quality which shows resistance and robustness.
Rovere Nodato ist ein Material, das im High Design Bereich zunehmend bevorzugt wird, da 
es eine warme und natürliche Atmosphäre schafft und an echtes Holz erinnert. Wir haben
beschlossen, dass dieses Material der Mittelpunkt der neuen Badeinrichtung LUXOR 2.0 sein
wird. Mobiltesino setzt seit je her den Schwerpunkt auf Rohmaterial und hat einen 
hochqualitativen Rovere Nodato ausgewählt, der einen widerstandsfähigen und robusten 
Charakter besitzt.
Le Rovere Nodato remporte de plus en plus de succès dans les environnements de Haut
Design, grâce à son atmosphère de chaleur naturelle et le retour aux origines du vrai bois.
Nous avons décidé que cette finition sera le fer de lance des nouveaux meubles de salle de
bain de référence, LUXOR 2.0. Depuis toujours, Mobiltesino fait attention à la sélection des 
matières premières et a choisi un tranché de rovere nodato d’une qualité excellente, qui en 
fait percevoir la résistance et la solidité.

ROVERE NODATO

243
rovere nodato cannella

245
rovere nodato fango

246
rovere nodato terra

242
rovere nodato naturale

244
rovere nodato ardesia
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1890mm

Olmo Spazzolato Lapis/Laccato Bianco Opaco 
Lavabo Appoggio Ceramica.
Ceramic Countertop washbasin.
Aufsatzwaschtisch Keramik.
Lavabo d’Appui Céramique.

ambiente TRENTADUE
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L’olmo spazzolato lo si apprezza principalmente al tatto. La gioia che
trasferisce la superficie in legno richiama nuove sensazioni, le venature
di questa fibra naturale già calde acquistano particolare valore nella
spazzolatura che sapienti mani artigiane riescono a creare. Ogni tinta
disponibile trasmette una nuova emozione.
L’olmo spazzolato is appreciated principally to the touch. The joy that the wood surface 
gives recalls new sensations, the warm grain of this natural fibre acquires special value in the 
brushing created by knowledgeable craftsmen’s hands. Every available stain transmits a new
emotion. 
Der Olmo Spazzolato lässt sich sehr schön anfühlen und ist deshalb sehr beliebt. Die neuen
Empfindungen, dieses schon von Natur aus warmen Holzes, die Aderung dieser natürlichen
Faser, werden durch das Bürsten des erfahrenen Handwerkers zusätzlich betont. Jede
verfügbare Farbe ist ein neues Erlebnis. 
L’olmo spazzolato est surtout apprécié au toucher. La joie qui est transférée par la surface 
en bois rappelle de nouvelles sensations, les veines déjà chaudes de cette fibre naturelle
obtiennent une valeur particulière dans le brossage que seules des mains artisanales
savantes réussissent à créer. Chaque teinte disponible transmet une nouvelle émotion.

OLMO SPAZZOLATO

206
naturale

207
cannella

184
fondente

276
camoscio

277
polvere

191
bianco

275
terranova

185
lapis

Componibilità realizzata con scocca unica che permette 
anche di ottenere con la sola base lavabo o complementi 
anche il ripiano superiore che funge da top in legno.
Modularity realised with a single structure. This allows the top shelf of the 
washbasin base cabinet or complements to also act as a wooden top.
Der Zusammenbau wird durch ein einziges Gestell möglich, sodass 
nur die Waschtischbasis oder Zusatzeinrichtungen auch die obere 
Waschtischplatte aus Holz bilden.
Composition réalisée avec un corps unique qui permet également 
d’obtenir, avec la seule base lavabo ou des compléments, une étagère 
qui sert de plan de toilette en bois.
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1210mm

OLMO Spazolato Camoscio/Laccato Bianco Opaco
Lavabo Incasso Ceramica.
Built-in Ceramic Washbasin.
Einbauwaschtisch Keramik.
Lavabo à Encastrer Céramique.

ambiente TRENTATRÈ
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1380mm

OLMO Spazzolato Camoscio/Laccato Azzurretto Opaco 
Lavabo Incasso Ceramica.
Built-in Ceramic Washbasin.
Einbauwaschtisch Keramik.
Lavabo à Encastrer Céramique.

ambiente TRENTAQUATTRO
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1720+1890 mm

OLMO Spazzolato Naturale/Ecocemento Bianco Perla 
Lavabo Appoggio Solid 700mm.
Countertop washbasin Solid 700mm.
Aufsatzwaschtisch Solid 700mm.
Lavabo d’Appui Solid 700mm.

ambiente TRENTACINQUE
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Lavabo appoggio disponibile in varie misure in 
Mineralmarmo ed in Solid.

Countertop washbasin available in different 
sizes in Mineralmarmo and Solid.

Aufsatzwaschtisch in verschiedenen Größen 
aus Mineralmarmo und Solid.

Lavabo d’appui disponible en différentes 
mesures, en Mineralmarmo et en Solid.

Cuscini per seduta disponibili a richiesta in vari colori.
Seating cushions available on request in different colours.
Sitzkissen in verschiedenen Farben auf Anfrage erhältlich.

Coussins pour assise disponibles en différentes couleurs, sur demande.
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Points of view
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700 mm

Laccato Lucido Giallo Cromo/Bianco/Rosso Corsa 
Lavabo Appoggio Mineralmarmo 700mm.
Countertop washbasin Mineralmarmo 700mm.
Aufsatzwaschtisch Mineralmarmo 700mm.
Lavabo d’Appui Mineralmarmo 700mm.

ambiente TRENTASEI
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1720 mm

Massello Rovere Naturale/Laccato Bianco Opaco 
Lavabo Incasso Ceramica.
Ceramic Built-In Washbasin.
Einbauwaschtisch Keramik.
Lavabo à Encastrer Céramique.

ambiente TRENTASETTE
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Pensile con elemento a giorno e vano chiuso. Struttura interna cassetti unicolore.
Wall cabinet with open element and closed compartment. Single colour internal drawer structure.
Hängeschrank mit offenem und geschlossene.m Fach Interne Struktur der Schubladen, einfarbig.

Placard avec compartiment ouvert et compartiment fermé. Structure interne tiroirs d’une seule couleur.

Mensole con struttura in acciaio Inox verniciato a polvere bianco 
e schienale in legno. Top integrale scatolato Solid.

Shelves with stainless steel structure painted with white powder 
and wooden back panel. Boxed Solid integrated top.

Regale aus pulverlackierter Edelstahlstruktur weiß und Holzlehne.
Integral versenkte Waschtischplatte Solid.

Etagère avec structure en acier Inox peint au poudres, blanc, et panneau arrière en bois.
Plan de toilette d’une seule pièce «emboîté» Solid.
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1720 +1720 mm

OLMO Spazzolato Camoscio
Integrale Scatolato Solid.
Boxed Solid Integrated.
Integral versenkt Solid.
D’une seule pièce, «emboîté», Solid.

ambiente TRENTOTTO
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870 mm

OLMO Spazzolato Naturale
Integrale Mineralmarmo.
Integrated Mineralmarmo.
Integral Mineralmarmo.
D’une seule pièce Mineralmarmo.

ambiente TRENTANOVE
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1380 mm

Laccato Opaco Grigio Fumo/Bianco 
Scatolato OLD Quercia/Lavabo Appoggio Solid.
Boxed OLD Oak/Solid Countertop Washbasin.
Versenkt OLD Quercia/Aufsatzwaschtisch Solid.
«Emboîté», OLD Quercia/Lavabo d’Appui Solid.

ambiente QUARANTA
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Top di gamma della collezione Masselli, realizzato con Abete nero, 
Quercia e Larice provenienti da recuperi di antica edilizia. Ogni centimetro 
di questi legni trasmette magia. Tavole da 6 mm fissate su un supporto 
tri-strato da 12 mm che ridanno vita ad elementi d’arredo.
N.B: DISPONIBILI PER I SOLI TOP SCATOLATI.
Top of the range of the Masselli collection, realized with Abete nero, Quercia and Larice
recovered from ancient constructions. Every centimetre of these woods transmits magic.
6 mm planks fixed onto a 12mm three-layer support which give life to furnishing elements.
N.B: AVAILABLE ONLY FOR BOXED TOPS.
Waschtischplatte der Kollektion Masselli aus wiederverwertetem Altholz Abete nero,
Quercia und Larice. Jeder Zentimeter dieser Hölzer ist pure Magie.
6 mm starke Platten auf einer dreischichtigen 12 mm starken Struktur befestigt, 
bringen Einrichtungselemente wieder ins Leben.
N.B: NUR FÜR VERSENKTE PLATTEN ERHÄLTLICH.
Le top de gamme de la collection Masselli, réalisé avec Abete nero, Quercia et Larice,
provenant de récupération de bâtiment antique. Chaque centimètre de ces bois
transmet de la magie. Des tables de 6mm fixées sur un support à trois couches de 12 mm, 
qui redonnent la vie à des éléments d’ameublement.
N.B: DISPONIBLES SEULEMENT POUR PLANS DE TOILETTE «EMBOITES»

TOP OLD WOOD Masselli

228
massello old wood larice

229
massello old wood

abete nero

233
massello old wood 

quercia
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1380 mm

Laccato Bianco Opaco 
Scatolato OLD Larice/Lavabo Appoggio Ceramica.
Boxed OLD Larice/Ceramic Countertop Washbasin.
Versenkt OLD Larice/Aufsatzwaschtisch Keramik.
«Emboîté», OLD Larice/Lavabo d’Appui Céramique.

ambiente QUARANTUNO
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Dynamic flow
48_49



Top scatolato in Massello OLD WOOD Abete Nero
abbinato nei vari colori disponibili di serie nei laccati opachi e lucidi.
Boxed Top OLD WOOD Abete Nero in Solid Wood
Matched with various available standard colours in mat and glossy lacquers.
Versenkte Waschtischplatte OLD WOOD Abete Nero
in verschiedenen Standardfarben matt lackiert oder glänzend erhältlich.
Plan de toilette « emboîté » en Massello OLD WOOD Abete Nero
Assorti en plusieurs couleurs disponibles de série dans les laqués mats et brillants.
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1600 (229) mm

Laccato Opaco Grigio Medio/Giallo Cromo 
Scatolato OLD Abete Nero/Lavabo Appoggio Mineralmarmo.
Boxed OLD Abete Nero/Mineralmarmo Countertop Washbasin. 
Versenkt OLD Abete Nero/Aufsatzwaschtisch Mineralmarmo. 
«Emboîté», OLD Abete Nero/Lavabo d’Appui Mineralmarmo.

ambiente QUARANTADUE
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1900 mm

ambiente QUARANTATRE

Laccato Opaco Bianco/Ecocemento Piombo
Integrato Scatolato Ecocemento Piombo.
Boxed Integrated Ecocemento Piombo.
Integriert versenkt Ecocemento Piombo.
D’une seule pièce, «emboîté», Ecocemento Piombo.
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Materiale studiato appositamente per il settore del mobile, resistente,
flessibile e compatto; ha un ciclo applicativo completamente
manuale, non contiene cemento, calce e resina epossidica.
Utilizzato per Top piani e integrali e verticalmente per scocche e
frontali di mobili, trasferisce sensazioni visive e tattili fantastiche.
Material specially designed for the furniture industry, resistant,
flexible and compact; with a completely manual application cycle, it does not contain 
cement, lime and epoxy resin. Used for flat and integrated tops and vertically for furniture 
structures and fronts, it transfers fantastic visuals and tactile feelings.
Das Material ist widerstandsfähig, flexibel und kompakt und speziell für Möbel geeignet; 
es wird ganz von Hand gefertigt, enthält weder Beton, Kalk noch Epoxydharz.
Wird für flache und versenkte Waschtischplatten und für vertikale Gestelle und Frontseiten
verwendet. Das Material ist unheimlich schön und ein wahres Anfühl-Erlebnis.
Une matière étudiée expressément pour le secteur du meuble, résistante, flexible et 
compacte; elle a un cycle applicatif complètement manuel, elle ne contient pas de ciment, de 
mortier ni de résine époxyde. Utilisée pour des plans de toilette plats et d’une seule pièce, et 
verticalement pour les corps et les façades de meubles, elle transmet des sensations visuelles 
et de toucher fantastiques.

ECOCEMENTO

218
bianco perla

222
grigio fumo

219
sabbia

232
grigio piombo

220
grigio cenere

221
grigio medio
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Specchio retroilluminato a led su 4 lati.
Nuovi lavabi incasso in Mineralmarmo e Solid che permettono il posizionamento del rubinetto nella parte posteriore.
Particolare della scocca/piano del mobile in Ecocemento.
Backlit Mirror with leds on 4 sides.
New built-in washbasins in Mineralmarmo and Solid allow the tap to be placed on the back part.
Detail of the structure/counter of the cabinet in Ecocemento.
Durch Leds an 4 Seiten rückbeleuchteter Spiegel.
Neue Einbauwaschtische aus Mineralmarmo und Solid, an denen der Hahn an der Rückseite montiert werden kann.
Einzelheit des Gestells/Möbelfläche aus Ecocemento.
Miroir rétroéclairé à LED sur 4 côtés.
Nouveaux lavabos à encastrer en Mineralmarmo et en Solid qui permettent le positionnement du robinet 
dans la partie arrière.
Détail du corps/plan du meuble en Ecocemento.
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1550 mm

ambiente QUARANTAQUATTRO

Ecocemento Grigio Fumo
Lavabo Incasso Solid.
Built-in Solid Washbasin.
Einbauwaschtisch Solid.
Lavabo à Encastrer Solid.
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1900 (2410) mm

ambiente QUARANTACINQUE

Massello Rovere Naturale/Laccato Opaco Bianco
Scatolato Massello Rovere Naturale. Lavabo appoggio Solid.
Boxed Solid Wood Rovere Naturale Countertop Washbasin Solid.
Versenkt Massello Rovere Naturale Aufsatzwaschtisch Solid.
«Emboîté», Massif Rovere Naturale Lavabo d’Appui Solid.
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Divisori per vani a giorno in varie finiture.
Dividers for open compartments in different finishes.
Trennwände für offene Fächer in verschiedenen 
Fertigungen.
Cloisons pour compartiments ouverts avec différentes 
finitions.

Top scatolato disponibile in 5 finiture 
Massello Rovere Nodato
Nuovo lavabo appoggio rettangolare 
disponibile in Mineralmarmo ed in Solid.
Boxed Top available in 5 Massello
Rovere Nodato finishes New rectangular 
countertop washbasin available in 
Mineralmarmo and Solid.
Waschtischplatte in 5 verschiedenen Fertigungen 
Massello Rovere Nodato erhältlich
Neuer Aufsatzwaschtisch, rechteckig, in 
Mineralmarmo und Solid erhältlich.
Plan de toilette «emboîté» disponible en 5 finitions 
Massello Rovere Nodato Nouveau lavabo d’appui 
rectangulaire disponible en Mineralmarmo et en 
Solid.
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1210mm

ambiente QUARANTASEI

Massello Rovere Terra
Integrale Scatolato Fenix Castoro.
Boxed Integrated Fenix Castoro.
Integral versenkt Fenix Castoro.
D’une seule pièce, «emboîté», Fenix Castoro.
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FENIX NTM® è un materiale innovativo - nanotech, super opaco e soft touch. Adatto ad applicazioni sia verticali sia orizzontali, coniuga raffinate 
soluzioni estetiche con prestazioni tecnologiche all’avanguardia. La parte esteriore di FENIX NTM è ottenuta con l’ausilio di nanotecnologie ed 
è caratterizzata da una superficie trattata con resine acriliche di nuova generazione, indurite e fissate attraverso il processo di Electron Beam 
Curing, che dotano questo nuovo materiale di proprietà fuori dal comune. Aprendo una strada inedita nel mondo dell’interior design. 
Disponibile per top piani ed integrali.
FENIX NTM® is an innovative material - nanotech, super matt and soft touch Suitable for both vertical and horizontal applications, it combines refined aesthetic solutions 
with state of the art technological performance. The external part of FENIX NTM is obtained with nanotechnology and is characterised by a surface treated with new 
generation acrylic resins, hardened and fixed through the Electron Beam Curing process, which gives exceptional properties to this new material. This opens a new 
unexplored route in the interior design world. Available for flat and integrated tops.
FENIX NTM® ist ein innovatives Nanotech-Material, super-matt und soft touch, das sich sowohl für vertikale als auch für horizontale Anwendungen eignet und ästhetische 
Lösungen mit den modernsten Technologien verbindet. Die Außenseite des FENIX NTM wird mithilfe von Nanotechnologien hergestellt und kennzeichnet sich durch 
Oberflächen, die mit Acrylharzen der neusten Generation behandelt, gehärtet und durch den Prozess Electron Beam Curing befestigt werden, die diesem modernen 
Material außergewöhnliche Eigenschaften verleihen. Eine neue Welt des Interior Design hat sich dadurch eröffnet. Erhältlich für flache und integrale Waschtischplatten.
FENIX NTM® est une matière innovatrice – nanotech, super mat et soft touch. Adaptée à des applications verticales mais aussi horizontales, elle unit des solutions 
esthétiques raffinées avec des prestations technologiques à l’avant-garde. La partie extérieure de FENIX NTM est obtenue à l’aide de nanotechnologies et est caractérisée 
par une surface traitée avec des résines acryliques de nouvelle génération, endurcies et fixées par le processus d’Electron Beam Curing, qui dotent cette nouvelle matière 
de propriétés hors du commun, tout en ouvrant une voie inédite vers le monde de l’«interior design». Disponible pour plans de toilette plats et d’une seule pièce.

I laminati ad alta pressione hanno tutto lo stile di un prodotto Made in Italy. E coniugano le loro eccellenti qualità estetiche con proprietà e virtù 
di sicuro interesse per chi concepisce o realizza soluzioni di interior design. A partire dalla duttilità e dalla robustezza. L’HPL è un materiale allo 
stesso tempo facile da lavorare ed estremamente robusto: resistente a graffi, urti, abrasioni, sostanze chimiche e calore; caratteristiche che lo 
rendono ideale per una vasta gamma di applicazioni. Disponibile per top piani ed integrali.
High pressure laminates have all the style of a product Made in Italy. And they combine their excellent aesthetic qualities with very interesting properties, especially for 
interior design solutions. Starting with flexibility and resilience. HPL is a material that is easy to work with and extremely robust: resistant to scratches, knocks, abrasions, 
chemical substances and heat; characteristics that make it ideal for a wide range of applications. Available for flat and integrated tops.
Hochdrucklaminate besitzen ganz einfach den Stil eines Produkts Made in Italy. Sie verbinden ihre hervorragenden ästhetischen Qualitäten mit Merkmalen und 
Eigenschaften, die mit Sicherheit auf das Interesse derjenigen stoßen, die im Bereich Interior Design tätig sind. So anpassungsfähig und robust sind sie. HPL ist ein Material 
das zugleich leicht zu verarbeiten und robust ist: es ist beständig gegen Kratzer, Stöße, Chemikalien und Wärme. Dadurch ist es ideal für sehr viele Anwendungen. 
Erhältlich für flache und integrale Waschtischplatten.
Les laminés à haute pressions ont tout le style d’un produit Made in Italy. Ils unissent leurs excellentes qualités esthétiques avec des propriétés et des virtus de grand intérêt 
pour ceux qui conçoivent ou réalisent des solutions d’“interior design”, à partir de la souplesse et de la solidité. L’HPL est une matière facile à travailler et, en même temps, 
extrêmement solide: résistante aux griffures, aux chocs, aux abrasions, aux substances chimiques et à la chaleur; des caractéristiques qui la rendent idéale pour une grande 
gamme d’applications. Disponible pour des plans de toilette plats et d’une seule pièce.

FENIX NTM®

HPL

285
bianco
pietra

281
castoro

289
mizar

283
bromo

288
merak

286
malibu

282
londra

287
avana

284
bluriva

290
black rock
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1890 mm

ambiente QUARANTASETTE

Laccato Opaco Sabbia
Integrale Scatolato HPL Avana.
Boxed Integrated HPL Avana.
Integral versenkt HPL Avana.
D’une seule pièce, «emboîté», HPL Avana.
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Top integrale FENIX Bluriva.
Integrated Top FENIX Bluriva.
Integrale Waschtischplatte FENIX Bluriva.
Plan de toilette d’une seule pièce FENIX Bluriva.
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1210 mm

ambiente QUARANTOTTO

Laccato Opaco Perla
Integrale Fenix Bluriva.
Integrated Fenix Bluriva.
Integral Fenix Bluriva.
D’une seule pièce Fenix Bluriva.
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The art
of living
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700 mm

ambiente QUARANTANOVE

Laccato Lucido Rosso Vino
Lavabo Appoggio Mineralmarmo.
Countertop Washbasin Mineralmarmo.
Aufsatzwaschtisch Mineralmarmo.
Lavabo d’Appui Mineralmarmo.

78_79



Applicare il gres porcellanato per l’arredo bagno è una soluzione
ecocompatibile e garantisce ottimi risultati in termini di design, durabilità e
resistenza. Grazie a un innovativo metodo di produzione si possono 
ottenere lastre in grès laminato di minimo spessore; un potenziale notevole 
per il design di interni che inventa lastre piane per lavabi in appoggio o 
incasso e con vasche integrali.
Applying porcelain grès to bathroom furnishing is an Eco compatible solution and guarantees
excellent results in terms of design, durability and resistance. Thanks to an innovative 
production method, it is possible to obtain grès laminate sheets with minimum thickness; a 
remarkable potential for interior design, for flat sheets for countertop or built-in washbasins 
and with integrated basins.
Feinsteinzeug ist für Badeinrichtungen eine umweltfreundliche Lösung, die hervorragende
Ergebnisse in Hinblick auf Design, Dauerhaftigkeit und Widerstandsfähigkeit bietet.
Dank der innovativen Produktionsmethode, lassen sich sehr dünne Steinzeuglaminatplatten
herstellen: diese Eigenschaft ist für Innenausstattungen sehr interessant, da sich dadurch
flache Platten für Aufsatzwaschtische oder Einbauwaschtische mit integralem Becken
herstellen lassen.
Utiliser le grès porcelainé pour les meubles de salle de bain est une solution éco-compatible 
et qui garanti d’excellents résultats en termes de design, durabilité et résistance. Grâce à une
méthode innovatrice de production, peuvent être obtenues des plaques en grès laminé d’une
épaisseur minime; un potentiel remarquable pour le design d’intérieur qui invente des plaques
pour des lavabos d’appui ou à encastrer, avec des vasques d’une seule pièce.

GRES

296
ivory

293
bianco venato

lucido

297
silver

292
calacatta

opaco

291
nero venato

lucido

295
plumb

294
amber
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1380 mm

ambiente CINQUANTA

Laccato Opaco Grigio Fumo/Grigio Cenere/Bianco 
Lastra Piana Gres Plumb.
Gres Plumb Flat Sheet.
Flachplatte Gres Plumb.
Plaque en Gres Plumb.
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1720 mm

ambiente CINQUANTUNO

OLMO Spazzolato Terranova/Laccato Opaco Perla 
Integrale Scatolato Gres Yvory.
Integrated Boxed Gres Yvory.
Integral versenkt Gres Yvory.
D’une seule pièce, «emboîté», Gres Yvory.
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1550 mm

ambiente CINQUANTADUE

OLMO Spazzolato Camoscio
Integrale Gres Calacatta.
Integrated Gres Calacatta.
Integral Gres Calacatta.
D’une seule pièce Gres Calacatta.
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1210 mm

ambiente CINQUANTATRE

Massello Rovere Fango/Laccato Bianco Opaco
Lavabo appoggio Solid.
Countertop washbasin Solid.
Aufsatzwaschtisch Solid.
Lavabo d’Appui Solid.
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1720 + 1720 mm

ambiente CINQUANTAQUATTRO

Massello Rovere Fango/Laccato Bianco Opaco 
Lavabo incasso Mineralmarmo.
Built-in Washbasin Mineralmarmo.
Einbauwaschtisch Mineralmarmo.
Lavabo à encastrer Mineralmarmo.
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Pensili a giorno e mensole con montanti in acciaio inox verniciato a polvere.
Open wall units and shelves with uprights in powder painted stainless steel.

Offene Hängeschränke und Regale aus pulverlackierter Edelstahlstruktur.
Placards ouverts et étagères avec montants en acier inox peint aux poudres.
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PERLATI LUCIDI/OPACHI DISPONIBILI SU FINITURA LISCIA
Glossy/matt pearly colours available on smooth finishes 
Glänzende/matte Perlfarben auf glattem finish 
Perlés brillants/mats disponibles sur finition lisse

PENNELLATI/NUVOLATI
Brushed/Cloudy | Gebürstet/Gewölkt | Brossés/nuagés

151
bianco perlato

343/0
pennellato oro/
fondo bianco

152
sabbia perlato

342
pennellato argento

fondo nero

166
grafite perlato

342
pennellato argento

fondo bianco

136
glicine perlato

341
nuvolato argenti

fondo bianco

COLOR RANGE

LACCATI LUCIDI/OPACHI DISPONIBILI SU FINITURA LISCIA
Glossy/matt lacquers available on smooth finishes 
Lack glänzend/matt/glänzend lackiert auf glattem finish 
Laqués brillants/mats disponibles sur finition lisse

OLD WOOD (disponibile solo per top scatolati) - Masselli strutturati provenienti da recuperi di antica edilizia
Old Wood (available only for top-case) Structured blocks from recoveries of old building
Old Wood (alleen beschikbaar voor de top-case) Gestructureerde blokken van terugvorderingen van het oude gebouw

Masselli strutturati nodati in Rovere Quercia
OAK NODATO - Forgings structured nodati Oak Oak
OAK NODATO - Smeden gestructureerde nodati Oak Oak

0
bianco
white

143
cioccolato

257
blu marino

261
verde oliva

81
tortora

255
grigio fumo

119
oro metallizato

264
viola

1
bianco sporco

253
grigio cenere

145
azzurretto

262
verde inco

251
sabbia

256
grigio piombo

141
giallo cromo

142
rosso corsa

54
pergamon

117
grigio argento

258
blu cobalto

10
lilla

252
marrone castano

149
nero

259
giallo limone

265
rosso vino

250
perla

254
grigio medio

118
antracite

263
glicine

132
piombo agata

12
 turchese

260
verde canne

82
prugna

FINITURE | FINISHES
ROVERE NODATO

243
rovere nodato 

cannella

245
rovere nodato 

fango

246
rovere nodato 

terra

242
rovere nodato 

naturale

244
rovere nodato 

ardesia

OLMO SPAZZOLATO

TOP OLD WOOD Masselli

228
massello old 
wood larice

229
massello old 

wood
abete nero

233
massello old 
wood quercia

ECOCEMENTOPERLATI LUCIDI/OPACHI

LACCATI LUCIDI/OPACHI

PENNELLATI/NUVOLATI

218
bianco perla

222
grigio fumo

219
sabbia

232
grigio piombo

220
grigio cenere

221
grigio medio

FENIX NTM®

281
castoro

283
bromo

282
londra

284
bluriva

HPL

285
bianco
pietra

289
mizar

288
merak

286
malibu

287
avana

290
black rock

GRES

296
ivory

293
bianco venato

lucido

297
silver

292
calacatta

opaco

291
nero venato

lucido

295
plumb

294
amber

206
naturale

207
cannella

184
fondente

276
camoscio

277
polvere

191
bianco

275
terranova

185
lapis

ECOCEMENTO - FINITURA MANUALE EFFETTO CEMENTO 
ECOCEMENTO - Cement effect manual finish 
ECOCEMENTO - Manuelles Finish mit Zement-Effekt
ECOCEMENTO - Finition manuelle effet ciment

HPL
HPL
HPL
HPL

GRES
GRES
GRES
GRES

FENIX NTM® 
FENIX NTM®
FENIX NTM®
FENIX NTM®
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Per motivi di stampa, i colori riportati non rendono fedelmente i colori effettivi dei 
materiali. L’azienda si riserva il diritto di apportare modifiche senza preavviso a prodotti 
e colori.
For technical reasons, the colours shown may not fully correspond to the effective 
colours of materials. The company reserves the right to modify products and colours 
without advance notice.
Voor het afdrukken van redenen, de getoonde niet getrouwe kleuren weer te geven 
van de werkelijke kleuren van de materialen. Het bedrijf behoudt zich het recht voor om 
wijzigingen zonder kennisgeving aan producten en kleuren te maken. 
Pour des raisons d’impression, les couleurs présentées ne rendent pas fidèlement 
les couleurs réelles des matériaux. La société se réserve le droit d’apporter des 
modifications sans préavis à des produits et des couleurs.

Finito di stampare Maggio 2017
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